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Save this leaflet because it contains important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together, or a combination of old and new
batteries. Always remove the batteries if the product is not to be used for a long
time or if the batteries have run down. Never use damaged batteries. Only use
batteries of the type recommended, or a corresponding type. Insert the batteries
so that the poles are correctly positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger under the supervision of an adult.
You cannot recharge batteries while they are still in the product, and you must
never try to do so. Never attempt to recharge non-rechargeable batteries. Never
short-circuit the battery holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten von Batterien oder alte und neue
gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem Modell
langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn die Batterien leer sind. Verwenden Sie
niemals beschéadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich empfohlene bzw.
geeignete Batterien. Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines Erwachsenen. Wiederaufladbare
Batterien kénnen und sollten niemals aufgeladen werden, wahrend sie sich im
Modell befinden. Versuchen Sie unter keinen Umstanden, ,normale” Batterien
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles

Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou de piles neuves et
de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les piles si le produit n'est pas
utilisé durant une période prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser
de piles endommagées. Utiliser uniquement des piles du type recommandé ou
d'un type équivalent. En insérant les piles, respecter scrupuleusement le sens
d'orientation des poles (+/-). Les piles rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous la surveillance d'un adulte. Il est
impossible de recharger les piles quand elles sont installées dans le produit. Ne
jamais tenter de le faire. Ne jamais essayer de recharger des piles non-rechar-
geables. Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.
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Salvare questo foglio perché contiene importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o batterie nuove

e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora il prodotto non venga
utilizzato per periodi prolungati, oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare
mai batterie danneggiate. Usare esclusivamente batterie del tipo raccomandato
o un equivalente. Inserire le batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta.
Le batterie ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo idoneo e con la
supervisione di un adulto. Non & possibile e non bisogna mai tentare di ricaricare
le batterie mentre queste sono inserite nel prodotto. Non tentare mai di ricaricare
batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen

Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude en nieuwe
batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je het product lange tijd
niet wilt gebruiken of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen.
Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type of een overeenkomstig
type. Plaats de batterijen met de polen in de juiste richting. Oplaadbare batterijen
moeten in een voor dit doel bestemde oplader en onder toezicht van een
volwassene opnieuw worden opgeladen. Oplaadbare batterijen kunnen niet
worden opgeladen terwijl ze zich nog in het product bevinden en dit mag ook
nooit worden geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas

No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para alimentar el
producto. Extraiga las pilas del producto si este va a permanecer sin uso durante
un periodo prolongado de tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
danadas. Use solo pilas del tipo recomendado u otro equivalente. Inserte las pilas
de modo que los polos queden situados en las posiciones correctas. La carga
de pilas recargables debe tener lugar empleando un cargador apropiado y bajo
la supervisién de un adulto. Las pilas recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto; no intente hacerlo. No trate de cargar
pilas no recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination af gamle og nye
batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal bruges i lang tid, eller hvis
batterierne er flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun den anbefalede
type batterier eller en tilsvarende type. Seet batterierne i, sa polerne vender den
rigtige vej. Genopladelige batterier skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal saettes i opladeren under opsyn af en voksen. Batterierne kan
ikke oplades, mens de stadig sidder i produktet, og man ma aldrig forsege at
gere det. Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhl6dur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar
toémar skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst.
Adeins skal nota rafhlédur af peirri gerd sem maelt er med, eda samsvarandi gerd.
Setja skal rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra snui rétt. Endurhladanlegar
rafhlodur skal endurhlada med réttu hledsluteeki undir eftirliti fullordinna. Rafhlédur
er ekki haegt ad endurhlada & medan paer eru enn i vérunni og pad ma aldrei
reyna ad gera pad. Aldrei skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki eru
endurhladanlegar. Aldrei getti ad valda skammbhlaupi i rafhléduhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa sek& vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot tuotteesta aina, kun

se on pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Ala koskaan
kayta viallisia paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisia
paristoja. Aseta paristot siten, ettd navat osoittavat oikeaan suuntaan. Ladattavat
paristot on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa. Ne on poistettava
tuotteesta lataamisen ajaksi. Ala koskaan yrité ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu
ladattaviksi. Ala koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en kombination av
gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten inte ska anvandas
under en langre tid eller om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier.
Anvand bara batterier av den typ som rekommenderas, eller av en motsvarande
typ. Satt i batterierna sa att polerna hamnar i ratt Iage. Laddningsbara batterier
méste laddas med rétt slags batteriladdare och under en vuxens dverinseende.
Du kan inte ladda batterierna medan de fortfarande sitter i produkten, och du far
heller aldrig férsoka goéra det. Férsok aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle og nye batterier
sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes pa lang tid, eller
hvis batteriene er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk kun anbefalt type
batterier eller tilsvarende type. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei.
Oppladbare batterier skal lades opp med riktig batterilader, under overoppsyn
av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp batteriene mens de fremdeles

er i produktet, og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri & lade opp
ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen.

PT
Guardar este folheto por conter informacdes importantes.

Informacao importante sobre as pilhas

Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma combinacéo de
pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o produto néo for usado durante
muito tempo ou se as pilhas j& nao tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas.
Use apenas pilhas do tipo recomendado ou de um tipo correspondente. Insira

as pilhas de forma a que os pdlos fiquem corretamente posicionados. As pilhas
recarregaveis devem ser recarregadas com o carregador de pilhas correto e sob
a supervisdo de um adulto. Ndo pode recarregar as pilhas enquanto as mesmas
se encontram colocadas no produto e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas nao recarregaveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas
entrar em curto-circuito.
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INHAVTIKEG TTANPOPOPIES YIa TIG PTATAPIES

Mnv XPNOIHOTIOIETE TTOTE SIAPOPETIKOVG TUTTOUG Umataplwv padi kat unv cuvdualete
TOALEG KAl KAVOUPYIEG UTOTAPIEC. AQAIPEITE TAVTA TIC UITATAPIEG AV SEV OKOTTEVETE Val
XPNOIHOTIOIOETE TO TIPOIOV YIA APKETO KAIPO 1) av Ol umatapieg éxouvv adeldoel. Moté
HNV XPNOIHOTIOIEITE PMATAPIEG TTOU £XOUV PBOPEC. XPNOIUOTIOIEITE HOVO PUMATAPIES TOU
GUVICTWHEVOU TUTTOU i} KATTOI0U avTioTOIXOU TUTTOU. TOOBETHOTE TIG UMATAPIEG E TOUG
TOAOUG 0T cwoTth B£on. O1 emava@opTI{OUEVEG umaTapieg mpémel va emavagopTifovtat
XPNOIHOTTOIWVTAG TO OWOTO POPTIOTH PUMATAPIWY UTTO TNV eMiBAeYn evnAikou. Aev
UTTOPEITE Va EMAVAPOPTIOCETE TIG UMATAPIES OTAV AUTEC BpicKoVTal HEGA OTO TTPOTOV Kal
Sev mpémel MOTE va SOKIPACETE KATI TETOL0. MV EMIXEIPOETE TIOTE VA EMAVAPOPTIOETE Hn
EMAVAPOPTI{OPEVEG pUTaTAPIEG. MOTE UNV BPAXUKUKAWVETE TN BriKNn TWV Umatapiwv.
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Heob6 UH$Of 1A 06 iTax NUTaHUA

Hu B KOEM cnyyae He UCMONb3YINTE OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTaHWA
Pas3nnyHbIX TUMOB, @ TAKXKE SNEMEHTbI MUTaHUA C Pa3HbIM CPOKOM FOAHOCTU.

B 0bA3aTensHOM MOpAAKE BbIHUMANTE INEMEHTbI MUTAHWUA U3 TEPMUHANOB

B CNyyae, €CNM1 Bbl HE NMONb3yeTeCh NPUBOPOM B TEYEHNE AONTOrO BPEMEHW,
nvbo B cnyyae, ECNM B SNEMEHTax NUTaHUA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hu B koem
CcnyYyae He UCMONb3YNTE NOBPEXAESHHbIE ANEMEHTbl NMMTaHuA. Micnonbayiite
TONbKO PEKOMEHAYEMbIE SNEMEHTbI MUTaHUA NMOO SNEMEHTbI MUTaHNA
COOTBETCTBYIOWETO TUMA. YCTAHOBUTE SNEMEHTHI NUTaHUA, cobniopan ykasaHHyo
MONAPHOCTbL. AKKYMYNATOPHbIE SNEMEHTbI MUTAHWA AOMNKHBI MOA3APAXATLCA B
COOTBETCTBYIOWEM 3aPAAHOM YCTPOMCTBE NOA HabnioAeHeM B3pocnoro. Hu B
KOEeM Cnyyae He MbiTanTech NoA3apAXaTbh SNEMEHTbI MUTaHWA, HAXOAALINECA B
npubope. HM B koem cnyyae He MbiTaiTeCh NOA3APAXAaTL HenepesapAXaemble
SNEMEHTbI MUTaHWA. HY B KOEM Cnyyae He MbiTalTeCh 3aMKHYTb MONtOCa B
YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB MUTAHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajéw baterii ani stosowac
réwnoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest uzywany przez
dtuzszy czas lub jezeli baterie sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy nie
nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy stosowa¢ wytacznie zalecany
rodzaj baterii lub rodzaj mu odpowiadajgcy. Przy wktadaniu baterii nalezy
zwréci¢ uwage na wiasciwe potozenie biegundéw. Baterie akumulatorowe nalezy
tadowa¢ w odpowiedniej tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie mozna
natadowac baterii bez wyjecia ich z produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzac¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy
je vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporucené nebo odpovidajici typy baterii. Baterie instalujte se spravnou orientaci
poll. Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné nabije¢ce pod dohledem
dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li umistény ve vyrobku, a
nesmite se o to ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou
nabijitelné. Nikdy nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.
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Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte staré batérie

s novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa
batérie vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte len odporucané
alebo zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou pélov.
Nabijatelné batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke pod dozorom dospelej
osoby. Nabijatelné batérie sa nesmu nabijat, ak s umiestnené vo vyrobku,

a nesmiete sa o to ani pokusat. Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie su
nabijatelné. Nikdy neskratujte kontakty v priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kiilénb6zé tipusu elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen

Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az elemeket, ha a késztléket elére
lathatéan hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemertiltek.
Soha ne hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak az ajanlott tipusu, vagy annak
megfelel6 elemet hasznaljon. Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak
megfeleléen. Az akkumulétorokat csak a megfelel6 akkumulatortoltével szabad
feltSlteni, felnétt feligyelete mellett. Az akkumulatorokat nem lehet feltSlteni, ha
azok a készilékben vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha ne prébélja meg
feltdlteni a nem téltheté elemeket. Soha ne hozzon Iétre révidzarlatot az elemtartd
kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo 6aTapeiiku

Hikonun He BUKopUCTOBYIiTE OAHOYAcHO BaTtapeiiku pisHux TUniB abo HGaTapeiku
3 pisHUM TepmiHoM NpupaTHocTi. OBos'A3KOBO BUNYYaliTe BaTapeikn 3 npunaay,
AKLIO AOBIO He KOPUCTYETECh HIM, abo AKLLO B BaTapelikax BXe CKiH4MBCA
3apAA. Hikonm He BUKOPUCTOBYITE MOLWKOAXEHI BaTapeiku. BukopucToByinTe
BaTapeiiku nue pekomeHaoBaHoOro abo BiANoBiAHOro TUNy. BctaenainTte
BaTapeiiku, BpaxoByoumn 3apaHy NONAPHICTb. AKYMYyNATOPHI 6aTapelikv NOBUHHI
3apAfXaTUCh y BIANOBIAHOMY 3apAAHOMY MPUNaAi Nia HAarNAAOM AOPOCNOrO.

Y Bynb-AKOMY BUMaAKY He HamaranTecA nia3apAAnTY BaTapeliky, Wo 3HaXOAATLCA
B Mpunaai. Y byab-AKOMY BUMaaKy He HamaraTecA nia3apAAnUTY baTapeiiku,

Lo He MiAnAraioTb MiA3apAALIL. Y Byab-AKOMY BUNaaKy He HamaranTecA 3pobutn
KOPOTKE 3aMWKaHHA B Npunaai AnA batapeit.
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Vazne obavijesti o bateriji
Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija zajedno, isto tako ni kombinaciju starih
i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$ koristiti proizvod ili ako su
one potrosene. Nikada nemoj koristiti oStecene baterije. Koristi samo preporu¢enu
vrstu ili odgovarajucu vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes
polove. Akumulatorske se baterije moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjaca i

uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to
nikada nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene
za punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe nHpopmaumje o 6atepujama

Hnkapa He KopucTUTe pas3nnunTe TUNoBe batepuja 3ajeAHO HATU KOMBUHaUK]y
cTapux 1 HoBux BaTepuja. Yeek nssaante batepuje yKonmko nponason Hehete
LyXe BpeMe KOPUCTUTU UNU YKONMKO cy BaTepuje npasHe. Hukana He Kopuctute
owteheHe baTepuje. YnoTpebrbasajte camo npenopyyeHun Tun batepuja

1nm oproeapajyhy 3amery. CtaBute BaTtepuje Tako Aa Cy MONOBU NPABUNHO
nosuunoHucaHu. batepuje Ha nyrere ce Mopajy NyHUTV oarosapajyhum
nyHayem noa HaA3opoM oapacnor nmua. Huje moryhe nyHutn 6atepuje Aok cy
y NPOM3BOAY U HUKaA HE MOKyLIaBajTe Aa paauTe To. Hikana He nokyliasajTe aa
nyHuTe HaTepuje koje He Mory Aa ce myHe. Hukapa He 13asuBajTe KpaTak croj y
KyhuwTty 3a 6atepuije.
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BaHu nHpopmauum sa 6atepunte

Hukorauw He KopucTeTe pa3nuyHK TUMoBK BaTepun 3aeaHO MR KOMBMHaLMja on
cTapw 1 Hosu 6aTepun. Cekorall oTCTpaHyBajTe rn 6atepumte AOKONKY He ro
KOPWCTUTE NPON3BOAOT NOAONFO BPEME UNM AOKONKY Ce moTpowmne. Hukorauw
He KopucTeTe owTeTeHN baTepun. KopucTeTe rv camo npenopavyaHute batepum
1nn 6aTepun on coopseTeH Tun. BmeTHeTe ru BaTepumnTe Taka WTo TOYHO

ke ru HamecTuTe nonosuTe. batepunTe Ha MonHeHe Mopa Aa ce NONHaT Co
COOABETHWOT MONHAY NOA HaA30P Ha BO3PacHO nuue. He Moxe Aa rvi NOnHUTe
baTepunTe NOAEKa CE ylTe Ce HaoraaT BO MPOW3BOAOT U HUKOrall He cMeeTe
Aa ro npasuTe Toa. HuKoral He obuaysajte ce pa rn nonHuTe batepuunte 3a
enHoKpaTHa ynoTpeba. Hvkoral He Npean3BrKyBajTe KPaToK Croj Ha ApXayoT
3a batepun.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih in novih
baterij. Vedno odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali ¢e
so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte le baterije
priporoéenega ali ustreznega tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije je treba polniti s pravim polnilnikom
pod nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih baterij ni mogoce polniti, dokler
so $e v izdelku. Tega tudi ne smete poskusati. Nikoli ne poskusajte polniti baterij,
ki niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije ne boste spravili v kratek stik.
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Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite de baterii, sau o combinatie de baterii
vechi si noi. indepartatj intotdeauna bateriile daca produsul nu este folosit timp
indelungat sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate.
Folositi numai baterii de tipul recomandat, sau un tip corespunzator. Introduceti
bateriile astfel ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile reincarcabile trebuie
reincarcate utilizand incarcatorul corect sub supravegherea unui adult. Nu puteti
reincarca bateriile in timp ce acestea sunt inca in produs, si niciodata nu trebuie
sa incercatj sa facetj acest lucru. Nu incercatj niciodata sa reincarcatj baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitatj niciodata suportul bateriei.
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BaxxHa nHpopmauua 3a 6aTtepumnte

Huvkora He U3non3sainTe EAHOBPEMEHHO PasnuyHKU TUNoBe Batepuu nnu
KOMBVHaLMA OT cTapu v Hosu BaTepun. BuHaru nasaxaaiTe 6atepunte, ako
M3NENMETO HAMA Aa Ce WU3MON3Ba NPOABNKUTENHO BpEME 1N ako Batepuunte ca
ce nsTolwmnn. HMKora He nanonssaite nospeaeHn batepun. M3nonseaiite camo
6aTepun OT NPenopbYBaHMA TUM UNM CLOTBETCTBALL Ha HETrO TuN. MocTaBAnTe
baTepumnTe Taka, Ye NONCHTE Aa Ca PA3MONOXEHW MPABUNHO. AKYMyNaTopHUTE
baTepun TpAbBa Aa ce 3apexAaT C NOAXOAALLO 3aPEXAALLO YCTPONCTBO MOA
Haa3opa Ha Bb3pacTHU. baTepunTe He MoraT Aa ce 3apexAaar, AoKaTo ca
NOCTaBEeHW B U3NENMETO, 3aTOBa HUKOra He onuTBainTe Aa NpasuTe ToBa. Hukora
He onuTBaiTe Aa 3apexaaTte BaTepumn, KOUTO He ca aKyMynaTopHU. Hukora He
CBbP3BaNTe Ha KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENeHUeTo 3a baTepumTe.

Lv
Saglabajiet So brosiru, jo taja ir sniegta svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai ieteicama tipa vai atbilstosa

tipa baterijas. levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati. Uzladéjamu bateriju
ladésanai izmantojiet atbilstoso bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét un nekad nedrikst méginat uzladét, kamer tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét baterijas, kas nav uzladéjamas.
Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilpi patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
méanguasja ei kasutata pika aja jooksul, véta patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult ettenahtud tudpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi asend
oleks dige. Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud akulaadija abil tiskasvanu
jarelevalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on ménguasja sees. Ara
kunagi puta nii teha. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi patareisid.
Patareipesa klemmide vahel ei tohi tekkida lthist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laikg arba jei elementai i$seko,
visuomet iSimkite juos i§ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik rekomenduojamo arba atitinkamo tipo elementus. Elementus

dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Elementus galima jkrauti tik tinkamu krovikliu
jkrauti elementy neisémus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy
elementy. Saugokités, kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Uriin uzun siire kullaniimayacaksa ya da piller bitmisse, pilleri Grintn icinden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece o6nerilen tipte piller

ya da bunlarin dengi olan piller kullanin. Pilleri kutuplar dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri, pil triintn icindeyken sarj edemezsiniz
bunu hicbir zaman yapmaya calismayin. Hicbir zaman, sarjli olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak akan digunakan untuk waktu
lama atau jika baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan
jenis baterai yang dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan baterai dengan posisi
kutub yang tepat. Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan charger baterai yang
sesuai dan di bawah peng ) orang d . Anda tidak dapat mengisi
ulang baterai saat masih terpasang di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah
membuat arus pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna
bateri yang rosak. Hanya guna jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Masukkan bateri supaya paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu dicas semula dengan menggunakan
pengecas bateri yang betul bawah peng ) orang d . Anda tidak
boleh mengecas bateri semasa bateri masih berada pada produk, dan anda
jangan cuba berbuat demikian. Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas litar pemegang bateri.
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste.

Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem
Hausmull.

Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen
Behdorden.

FR

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers.

Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte.

IT

Proteggi l'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus
residuos domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales.

DA
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum
stad.

Fl

Tama tuote on havitettava ymparistoystavallisesti ja erilladn muusta
talousjatteesta.

Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta.

8
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO
Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner.

PT

Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informacao sobre reciclagem e sistemas de
recolha.

EL

Mpootatéyte to mepBArov. Mnv metdte auto To mPoidv padi pe Ta ouvnBiopéva
OIKIAKA AmoppippaTa.

EMKOWWVAOTE PE TIG TOTIKEG APXES OXETIKA UE CUMBOUAEG KAl EYKATAOTACEIG
QAVOKUKAWONG.

JA
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RU

Mo3aboTkTeck 06 okpyxXalollei Cpeae: He YTUNM3UPYITE STOT NPOAYKT BMECTe
C BbITOBLIM MYCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MeCTHOro camoynpaBneH1A NpaBuna BTOPUYHON
nepepaboTKn 1 yTUNU3ALMM TaKUX OTXOAOB.

PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Ccz
Nevyhazuijte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi.
Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK
Nevyhadzuijte tento produkt do doméaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU

Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktsl nem a haztartasi hulladékkal egydtt valik
meg.

Erdeklédjék a lakdhelyéhez kdzel esé hatésagnal az djrahasznositas modjardl és
lehetéségeird.

UA

[NoNoMOXITb 3aXUCTUTU NOBKINNA: HEe YTUNI3yiTe Liei BUPI6 pa3oM i3 nobyTosum
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisaLlii Ta BIROMOCTi NPO NYHKTU NPUIMOMY 3'ACYITE B MiCLIEBUX
KOMMETEHTHUX OpraHis.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kucanskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR

3awWwTnTuTe XMBOTHY CPEAVHY TaKo WTo HeheTe aa opnaxeTe oBaj NPOM3BOA ca
KyhHUM oTnapom.

PacnuTajTe ce Koa NOKanHOr HAANEXHOr OpraHa O HauMHy peUnKnaxe u o
cabupHOM LIeHTpY.

MK

3awTnTeTE ja OKONMHATA TaKa WTO HeMa Aa ce ocnoboanTe OA NPOU3BOAOT CO
AOMaWHUOT OTMNaA.

KoHCynTupajTe ce co nokanHuTe BAacTy 3a Aa AO3HAaeTe 3a COBETUTE U
objekTuTe 3a peunknmpare.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje
obstajajo v vasi okolici.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu
deseurile menajere

Consultatj autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

BG

3alwmTeTe OKONHaTa CPeAa U HE U3XBBPNANTE TO3W NPOAYKT 3aeAHO C BuToBUTE
cun oTnanbLK.

CBBbPXETE Ce C MECTHUTE BNACTU OTHOCHO CbBETU U CbOPBXEHUA 3a
peunknupaxe.

Lv

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams
parstradei.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei korvalda seda toodet koos olmejaatmetega.
Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja Umbertdétlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas.

TR

Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donlsum tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle iletisim
kurun.

AR
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi
rumah anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar
semula.
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EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved
or supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour,
including damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g.
motors or sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht
genehmigte oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu
unvorhersehbaren Situationen fiihren, einschlieBlich beschadigte oder Uberhitzte
Batterien, (iberhitzte Elementoberflachen (z. B. Motoren oder Fiihler), oder
anderen Gefahren.

FR

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut
engendrer certains dangers ou situations imprévisibles, tels que
endommagement ou la surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines
surfaces de I'élément (p. ex., moteurs ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware
non approvato o non fornito da The LEGO Group puo causare condizioni
imprevedibili, incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento
delle superfici degli elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet
is goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare
gevolgen hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke
situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores,
y otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfere uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (feks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUB: Skipti & fastbunadi pessarar voru fyrir fastbtinad sem ekki er sampykktur
eda kemur ekki frd The LEGO Group geta valdid ofyrirsjaanlegum adstaedum,
p.mt. skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d.
motora eda skynjara) eda annarri haettu.

Fl

VAROITUS: Taméan tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen
laiteohjelmistoon, jota LEGO Group ei ole hyvaksynyt tai toimittanut voi aiheuttaa
ennalta arvaamattomia tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai
ylikuumentumista, (esim. moottorien ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai
muita vaaratilanteita.

Y

VAR FORSIKTIG: Ersattning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tillhandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutsagbara
tillstand, inklusive skadade eller dverhettade batterier, éverhettade elementytor
(t.ex. motorer eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert
batteriskade, overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater
(feks. motorer eller sensorer) eller annen fare.

PT
ATENGAO: A substituicao do firmware neste produto por firmware que nao tenha
sido aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagoes
imprevisiveis, incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de
elementos sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOXOXH: H avtikatdotaon Tou firmware autol Tou mpoiévTog e firmware To omoio dev
£€xel eykpIBei i mapaoyeBei amd Tov dpAo LEGO Group pmopei va pokaléoel ampOBAENTEG
GLVORKEG, 6TIWG BAAPN 1) UTTIEPBEPPAVON PITATAPIWY, UTTEPBEPHAVON TWV ETMPAVEIDV TWV
OTOIXEIWV (.. KIVNTAPWV 1} atoBnTrpwv), 1 GANOUG KIVOUVOUG.
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RU

BHMMAHWE! 3ameHa BcTpoeHHoro MO aaHHoro napenma Ha MO CTOPOHHMX
MOCTaBLUMKOB, He opobpeHHoe The LEGO Group, MOXeT NpuBecTU K
HernpeacKasyeMbiM MOCNeACTBMAM, B TOM YUCNE K MOBPEXAEHWNIO UNK Neperpesy
aKKyMyNATOPHbIX BaTapen, neperpesy NMoBepxHOCTEN ANEMEHTOB (Hanpumep,
MOTOPOB NNN AaTNIVIKOE) M NHbIM NOTEHUMaNbHO OnacHbLIM CUTyaUUAM.

PL

UWAGA: zastgpienie firmowego oprogramowania w tym produkcie
oprogramowaniem, ktdre nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe
LEGO, moze przynies¢ nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie
baterii, przegrzanie elementéw powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikéw)
oraz innych niebezpiecznych sytuacii.

cz

POZOR: Prehrani firmwaru v tomto zarizeni firmwarem, ktery nebyl schvalen ¢i
dodan spoleénosti LEGO Group, mlze zpusobit nepredvidatelné okolnosti,
véetné poskozeni nebo prehiati baterii, pfehrati povrchu zafizeni a jeho ¢asti
(napf. motort nebo senzort), nebo jina rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila
alebo nedodala spoloé¢nost LEGO Group, mbze spdsobit nepredvidatelné
podmienky vratane poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov
prvkov (napr. motorov alebo snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévahagyott vagy
nem a LEGO Csoport dltal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan
allapotokat, tobbek kézott az akkumulator kdrosodasat vagy tilmelegedését, az
alkotéelemek (pl. motorok vagy érzékeldk) feltletének tulmelegedését, vagy mas
veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

SACTEPEXEHHA: 3amiHa Mikponporpamu NpoAyKTy Ha MiKponporpamu
CTOPOHHIX BUPOBHWKIB, He cxBaneHi komnaxieto The LEGO Group, Moxe
CMPUYNHNTU HenepenbadyBaHi HAaCNIAKM, 30KPEMa NOWKOAXEHHA Yu
neperpiBaHHA 6aTapeliok, NeperpiBaHHA 30BHILIHBOT NOBEPXHI AeTanei
(Hanpuknap, ABUTYHIB UM AATUMKIB) Ta iHIWI HeBeaneyHi cuTyaulii.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili
isporucio LEGO Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuci
ostecenje ili pregrijavanje baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili
senzora) ili drugih opasnosti.

SR

OMPES3: 3ameHa cucTtemcKor copTeepa y OBOM MPOU3BOAY CUCTEMCKUM
codTBEPOM KOjU HUje opobpuna unm ncnopyunna komnanuvja The LEGO Group
MOXe Aa AOBeAe AO HEMPEABUATLYBUX YCNOBA, YKbyJyjyhu owTteheHe unm
nperpejaHe 6atepuje, NperpejaHe NospLMHe enemeHata (Hnp. MoTopa Unn
CeHsopa) 1 APYrvx onacHoCTU.

MK

BHUMAHMUE: 3ameHaTa Ha CUCTEMCKMOT COPTBEP BO OBOj MPOU3BOA CO
CUCTEMCKM codTBEP KOjWTO He e opobpeH unm cHabaeH oa cTpaHa Ha LEGO
Group Moxe Aa NPeAn3BrKa HENPeABUANMBY YCNOBY, BKNYYyBajKW OWTETEHU
Unv nperpeaxy batepuu, nperpeaxn NOBpPWNHW Ha eneMeHTuTe (Mp. Ha
MOTOPUTE UNWN CEH3OPUTE), KaKO U APYri OMacHOCTMU.

SL

POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno
programsko opremo, ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko
povzro¢i nepredvidljive pogoje, vkljuéno s poskodovanjem ali pregrevanjem
baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr. motorjev ali senzorjev) in druge
nevarnosti.

RO

ATENTIE: inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatjii imprevizibile, inclusiv
deteriorarea sau supraincalzirea bateriilor, supraincalzirea suprafetelor (de ex. la
motoare sau senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHMWE: 3amAHaTa Ha pbpMyepa B TO3M MPOAYKT C $pbpMyep, KOUTO He e
onobpeH unu npepoctaseH ot LEGO Group, Moxe Aa AoBeAe A0
HenpeAcKasyeMu YCNOBUA, BKNOYUTENHO NOBPEAA UNW NperpABaHe Ha
baTepunTe, NperpABaHe Ha NOBLPXHOCTUTE Ha eneMeHTUTe (Hanp. ABUraTenv
WNN CEH30PW), N AO APYFW ONACHOCTMU.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammataru ar tadu
aparatprogrammatdru, ko nav apstiprinaijis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
iepriek$ neparedzami apstakl|i, tostarp akumulatoru bojajums vai parkarsana,
elementu virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami
apstakli.



A\

ET

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO
Groupi poolt heaks kiidetud voi tarnitud, voib pdhjustada ettearvamatuid olukordi,
sealhulgas kahjustatud v&i Glekuumenenud patareisid, Glekuumenenud
elementide pindu (nt mootorid vdi andurid) vdi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz.,
varikliy arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojuy.

TR

UYARI: Bu Grtindeki aygit yaziliminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yazilimiyla degistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri
isinmasi, eleman yuzeylerinin asiri isinmasi (6rn. motorlar veya sensérler) ya da
baska tehlikeler dahil 6ngérilemez kosullara neden olabilir.

A\

AR

PRCEPLIN JOULY SYENY TH (JEON JOULL [ SYEFR [ FOCINH JUUWCIRN SO0
clyladl Gl ells 6 Le d2Boio job ¥l jogls ] 0,865 of LEGO Group icgoso
Loyl of (il ypadiianll o olS,21 Jio) mlio S plawl digsviw Baby; of Lgaigims bal of
las¥ 5o

ID

HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang
tak terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya
motor atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar
yang tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin
mengakibatkan keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri
terlampau panas, permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau
sensor), atau bahaya lain.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible den compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
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HUB NO. 2

EN

The LEGO Group hereby declares that above product/products comply with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben genannte Produkt/die oben
genannten Produkte den notwendigen Anforderungen und weiteren relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige
Erklarung auf www.LEGO.com.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s) produit(s) mentionné(s)
ci-dessus est/sont conforme(s) aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la Directive 2014/53/UE.

Déclaration compléte sur WWW.LEGO.COM

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il prodotto/prodotti di cui sopra sono
conformi ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabiliti dalla
Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het bovenstaande product/de
bovenstaande producten voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op WWW.LEGO.COM

ES

The LEGO Group declara que el producto o los productos anteriores satisfacen
los requisitos fundamentales y demas disposiciones correspondientes de la
Directiva 2014/53/UE.

La declaracién completa esté disponible en WWW.LEGO.COM

DA

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at produktet/produkterne naevnt ovenfor
opfylder de veesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Komplet erkleering pa www.LEGO.dk

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara/vérur uppfylla grundvallarkréfur
og samraemast 68rum videigandi dkvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna 8 WWW.LEGO.COM

Fl

LEGO Group vakuuttaa téten, etta edella mainittu yksi tai useampi tuote on
direktiivin 2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

LEGO Koncernen intygar hédrmed att ovanstaende produkt/produkter uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa WWW.LEGO.COM

NO

LEGO konsernet erkleerer herved at ovennevnte produkt/produkter oppfyller de
obligatoriske kravene og andre relevante bestemmelser i Europaparlaments-
og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklzeringen ligger pa4 WWW.LEGO.NO

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima mencionado(s) esté/estédo em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des relevantes da
Diretiva 2014/53/UE.

Declaragéo completa em WWW.LEGO.COM

EL

Ata TG mapouong o Opthog LEGO Group SnAwvet ott To/ta mapandvw mpoiév/mpoiovia
OUHHOPPWVETA/OVTAL HE TIG OUCIWSELG AMAITAOELG KAl ANNEG OXETIKEG SlaTAgelg TG
Odnyiag 2014/53/EE.

H m\npn¢ drnAwon Bpioketat oto WWW.LEGO.COM

JA
LEGO Group |2k _EEEDETRIE TN T, 2014 FEU 355 (2014/53/EU) DEEAKEZE
REBEH LU Z OtOBHEREICEMLTHIET,

EHPEEDLXIFTES  WWW.LEGOCOM

ZH
REEFAFIAERE, BRERFARE 2014/53/EU IS MBAERMETHXAE.
&1 18] WWW.LEGO.COM it &5 & Se 82 A B

KO

20 JF2 A7| HMZE0| 2014/53/EU RI&2| 4 22 3 J|Et 243 F8S
EES ML CL

KiMIEE L2 WWW.LEGO.COMOIA] =HQIst &= UEL|CH

RU

HacToAwwmm LEGO Group 3aABNAET, YTO yKa3aHHbIE BbilE TOBaPbl OTBEYAIOT
OCHOBOMONAralLWmM TPeHoBaHNAM U UHBIM MPUMEHVMbIM MONOXEHWUAM
AunpekTubl 2014/53/EC.

MonHbIN TEKCT cM. Ha caitte WWW.LEGO.COM/RU-RU

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione produkty sa zgodne z
zasadniczymi wymaganiami oraz innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Zze vSechny vySe uvedené produkty odpovidaji
zakladnim pozadavkdm a véem pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohlaseni na WWW.LEGO.CZ

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze vy$sie uvedené produkty zodpovedaju zakladnym
poziadavkam a vSetkym prislusnym ustanoveniam smernice 2014/53/EU.
Kompletné vyhlasenie na WWW.LEGO.CZ

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti termék/termékek megfelelnek a
2014/53/EU iranyelv alapveté kovetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szévege itt olvashaté: WWW.LEGO.COM

UA

LEGO Group 3aABNAe€, Wo Ler MPOAYKT UM MPOAYKTM BiAMOBIAAIOTL FONOBHUM
BMMOraMm Ta iHWW1M BiAMOBIAHUM MONOXEHHAM AnpekTvBu 2014/53/EU. MoBHWMI
TEKCT 3aABU MOXHa nepernAHyT Ha canti WWW.LEGO.COM

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni proizvod/proizvodi sukladni
bitnim zahtjevima i drugim odgovarajuc¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM

SR

Komnaruja LEGO Group oBvM nyTeMm u3jaBrbyje Aa je/cy ropeHaBeneHu
npou3Boa/-un ycknaheH/-n ca OCHOBHUM 3axTeBUMa U APYrYM PeneBaHTHUM
oppepbama AnpekTrse 2014/53/EU.

KomnneTHy usjaBy moxeTe npoHahu Ha anpecn WWW.LEGO.COM

MK

LEGO Group co oBa u3jaByBa Aeka NMPOU3BOAOT/MPOU3BOAWTE MOrope ce BO
COFNacHOCT CO OCHOBHWTE Bapatba 1 ApYrUTe penesaHTHN onpenbu Ha
nnpekTtusata 2014/53/EC.

LlenocHa peknapauvja Ha WWW.LEGO.COM

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam in drugim
relevantnim dolocilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani WWW.LEGO.COM

RO

Grupul LEGO declard prin prezenta ca produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe WWW.LEGO.COM

BG

LEGO Group feknapupa, 4e nocoueHnTe NpoayKTy No-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE
V3NCKBaHVIA 1 APy CbOTBETHU pasnopea6bu Ha upektuea 2014/53/EC.

MbnHa geknapauma Ha WWW.LEGO.COM

Lv

Ar S0 LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie) produkts(i) atbilst Direktivas
2014/53/ES butiskajam prasibam un citiem saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams viethé WWW.LEGO.COM

ET

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Taielik deklaratsioon on saadaval aadressil WWW.LEGO.COM

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group* deklaruoja, kad ankséiau nurodytas (-i) produktas
(-ai) atitinka svarbiausius reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.

Visa deklaracija rasite WWW.LEGO.COM

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki triinin/rtinlerin 2014/53/EU sayili direktifin
temel gereksinimlerine ve diger ilgili htikimlerine uygun oldugunu beyan eder.
Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM adresinden ulasabilirsiniz.

AR

aldlazlf zo Géles alozillizaill of daydsll 0ia cixge LEGO Group dcgoemas ples
2ol e ol Tl EU2014/53 aprgilly dlall ol 5,5%1 oL >¥lg dusulan¥]
WWW.LEGO.COM

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di WWW.LEGO.COM

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain dalam Directive 2014/53/EU.
Pengisytiharan lengkap di WWW.LEGO.COM



EN
The normal function of the product may be disturbed by strong electromagnetic
interference. If so, simply reset the product to resume normal operation.

DE

Die normale Funktion des Produkts kann durch elektromagnetische Interferenzen
beeintrachtigt werden. Sollte dies der Fall sein, setzen Sie das Produkt zurtick,
damit es seinen normalen Betrieb wieder aufnimmt.

FR

Le fonctionnement normal du produit peut étre perturbé par une interférence
électromagnétique. Il suffit dans ce cas de réinitialiser le produit pour qu'il
fonctionne a nouveau normalement.

IT

Il normale funzionamento del prodotto potrebbe essere disturbato da forti
interferenze elettromagnetiche. In questo caso, resettare il prodotto per
ripristinare il normale funzionamento.

NL

Het normaal functioneren van het product kan worden verstoord door sterke
elektromagnetische interferentie. In dat geval kunt u het product eenvoudig
resetten om het weer normaal te laten werken.

ES

Las interferencias electromagnéticas intensas pueden alterar el funcionamiento
normal del producto. Si es asi, restablezca el producto y continde uséandolo
normalmente.

DA
Produktets normale funktion kan forstyrres af steerk elektromagnetisk interferens.
Hvis det forekommer, skal produktet nulstilles for at genoptage normal drift.

IS

Edlileg starfsemi vérunnar geeti truflast ef hun verdur fyrir sterkum
rafsegultruflunum. | slikum tilvikum parf adeins ad endurstilla véruna til ad hin
geti aftur virkad rétt.

Fl
Vahva séhkémagneettinen hairié voi vaikuttaa tuotteen normaaliin toimintaan.
Jos nain kay, palauta toiminto, jolloin se kaynnistyy uudelleen.

sV
Produktens normala funktion kan paverkas av stark elektromagnetisk storning.
Starta i sa fall om produkten fér att aterstélla den.

NO
Produktets normale funksjon kan pavirkes av sterk elektromagnetisk interferens.
Nullstill i sa fall produktet pa nytt for & gjenoppta normal drift.

PT

O funcionamento normal do produto pode ser perturbado por forte interferéncia
eletromagnética. Se tal acontecer, volte simplesmente a reiniciar o produto para
retomar o funcionamento normal.

EL

H puotoloyikr Aertoupyia Tou TPoIdVTOG UMOPE( Vol EMMPEAOTE( amd IOXUPEG
NAEKTPOMAYVNTIKEG IAPEUBOANEG. EQV OUMBEL KATI TETOLO, AMAWG EKTEAEDTE EMAVAPOPA OTO
TIPOIOV YIa VO AVAKTHOEL TN (PUCIOAOYIKI) TOU AEtToupyia.

JA
BEDIERHHREEN RV BT SIC L O THESNZBEDBIET. TDLIGHE
& B )ty b IRTETEEDBEICRYET,

ZH
SREHT AT RESF MM ERIEE. MREILXMIFELR,
EER R EEEIEE.

KO

2ot Mt FLo2 sl YHHQ MEF AS0| Yl & U= 5= AUSLICH
HES =7(2l61H JH4Ho=R A30| € = AFHCL

RU

Ha HopmanbHyto paboTy M3nennA MOryT OKasbiBaTb BAMAHUE CUNbHbIE
3NEKTPOMarHUTHbIE NOMexu. ECnu 3To NPOMCXOANT, NPOCTO NpousseanTe cbpoc,
4YTOBbI BOCCTAHOBUTH HOPManbHyto paboTy nspenws.

PL

Silne zaktécenia elektromagnetyczne moga zaburzy¢ dziatanie produktu.

W takim przypadku zaleca sie zresetowanie produktu w celu przywrécenia jego
normalnego dziatania.

cz
Normalni funkce vyrobku muize byt narusena silnym elektromagnetickym polem.
Pokud se tak stane, nastavte vyrobek znovu do normaini funkce.

SK
Normélne fungovanie vyrobku méze narusit silné elektromagnetické pole.
Ak sa tak stane, vyrobok restartujte, aby ste obnovili zakladné nastavenie.

HU

A termék normal mikédésében az erés elektromagneses interferencia zavarokat
okozhat. Ha ez eléfordul, egyszertien éllitsa alaphelyzetbe a terméket, hogy
visszaalljon a normal mikodés.

UA

HopmanbHoMy ¢yHKLiOHYBaHHIO BUPOBY MOXYTb 3aBaxaTy MOTYXKHI
EeNeKTPOMarHiTHI nepelKkoan. AKLO Lie TPanNAETLCA, MPOCTO BUKOHANTE CKUAAHHA,
W06 BIAHOBUTU HOPManbHy POBOTY BUPOBY.

HR
Uobicajeni rad proizvoda mogu omesti snazne elektromagnetske smetnje.
U tom sluc¢aju za nastavak normalnog rada jednostavno resetirajte proizvod.

SR
Jake enekTpomarHeTHe cMeTHe MOry Aa OMeTajy HopManaH paa npon3soAa.
Y TOM cnyyajy NOHOBO NOKPEHMTE NPOM3BOA Aa BUCTE HacTaBMNM HOpManaH paa.

MK

HopmanHoTo $pyHKLMOHMPaHe Ha NPOU3BOAOT MoXe Aa Buae nonpeyeHo oa
CUNHOTO eNeKTPOMarHeTHO BAvjaHne. AOKONKY e Taka, caMo peceTupajTe ro 3a
Na NPOAOCNXM CO HOPMaNHOTO paboTerse.

SL
Obicajno delovanje izdelka lahko zmotijo mo¢ne elektromagnetne motnje.
Ce se to zgodi, izdelek ponastavite, da bo zacel spet delovati kot obi¢ajno.

RO

Functionarea normala a produsului poate fi perturbata de interferentele
electromagnetice puternice. Intr-un astfel de caz, resetati produsul pentru a se
relua functionarea normala.

BG

HopmanHata paboTa Ha NpoAyKTa Moxe Aa Bbae HapyleHa npu Hanuiue Ha
CUNHU eNeKTPOMarH1THU CMyLLEHUA. B TakbB Cnyuait HynvpaiTe npoayKTa,
3a Aa Bb3CTaHOBWTE HOpManHata My paborta.

Lv
Produkta pareizu darbibu var ietekmét spécigi elektromagnétiski trauc&jumi.
Ja ta notiek, vienkarsi atiestatiet produktu, lai atjaunotu pareizu ta darbibu.

ET

Toote tavaparast to6tamist voib segada tugev elektromagnetiline haire.

Sellises olukorras lulitage toode tavaparase t66 taastamiseks lihtsalt valja ja siis
uuesti sisse.

LT

Jprastas produkto funkcijas gali trikdyti stipras elektromagnetiniai trukdziai.
Tokiu atveju paméginkite isjungti ir vél jjungti produkta, kad atsinaujinty jprastos
funkcijos.

TR
Gugclu bir elektromanyetik parazit Grintin ¢alismasini etkileyebilir. Bu durumda, normal
calismay strdirmek icin Urant sifirlayin.

AR
rsiaolit 0, I s aill o dy wliyboioX daalalf geaill Ciillng pioy s o8
olall Jud fonll Blita ¥ il Jaun dalef oo clile Lad sll3 Sias 1306 soall

ID

Fungsi normal produk ini dapat terganggu oleh gelombang elektromagnetik yang
kuat. Jika demikian, cukup atur ulang produk untuk mengembalikan operasi yang
normal.

Ms

Fungsi normal produk mungkin terganggu akibat gangguan elektromagnet yang
kuat. Jika demikian, cuma setkan semula produk untuk meneruskan operasi
normal.




LEGO® TECHNIC™ CONTROL+

Check for compatibility and FAQ
Kompatibilitdtsprifung und haufig gestellte Fragen
Vérifier la compatibilité et FAQ

Vérification de la compatibilité et FAQ
Controlla la compatibilita e le FAQ
Informacién sobre compatibilidad y P+F

Verificar a compatibilidade e FAQ

Ellenérizd a kompatibilitast és a GYIK-et
Informacija par saderibu un biezi uzdotie jautajumi
EERSHESERIER

LEGO.com/devicecheck
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